
Sistema verbale latino 

Futuro indicativo 

Si forma aggiungendo al tema del verbo la caratteristica temporale -b(+ĕ/ŏ)1 per I e II coniugazione e -
ā/-ēper III e IV coniugazione (ā solo per la prima persona singolare) + le desinenze del presente. 

Attivo 

es. laud-ā-bĭ-s   mon-ē-bĭ-s  leg-ē-s    audi-ē-s 

1° coniugazione  2° coniugazione 3° coniugazione  4° coniugazione 

laudabo   monēbo  legam    audiam 

laudābis   monēbis  legēs    audiēs 

laudabit   monēbit  legēt    audiēt 

laudabĭmus   monebĭmus  legēmus   audiēmus 

laudabĭtis   monebĭtis  legētis    audiētis 

laudābunt   monēbunt  legēnt    audiēnt 

Passivo 

es. laud-ā-be-ris  mon-ē-be-ris  leg-e-bĕ-ris   aud-i[e]bĕ-ris 

1° coniugazione  2° coniugazione 3° coniugazione  4° coniugazione 

laudābor   monēbor  legar    audiar 

laudābĕris   monēbĕris  legēris    audiēris 

laudābĭtur   monēbĭtur  legētur   audiētur 

laudabĭmur   monebĭmur  legēmur   audiēmur 

laudabĭmini   monebĭmini  legēmini   audiēmini 

laudābuntur   monēbuntur  legēntur   audiēntur 

Verbo sum 

Formazione: radice es-i-s>eris 

ero 

eris 

erit 

erĭmus 

erĭtis 

erunt 

 
1 La ŏ si evolve in ŭ alla terza persona plurale, mentre la ĕ evolve in ĭ nelle altre persone, tranne quando è seguita 
da r (come al passivo della seconda persona singolare).  



Aggettivi di prima classe 

Sono aggettivi con tema in -ŏ per il maschile e il neutro, -ā2 per il femminile; seguono, dunque, la 
seconda declinazione al maschile e al neutro, la prima al femminile. 

Tema: bonŏ-, bonā-, bonŏ- 

    Singolare     Plurale 

  Masch.  Femm.  Neutro  maschile femminile neutro 

Nom.  bonus  bonă  bonum  boni  bonae  bonă 

Gen.  boni  bonae  boni  bonōrum bonārum bonōrum 

Dat.  bono  bonae  bono  bonis  bonis  bonis 

Acc.  bonum  bonam  bonum  bonos  bonas  bonă 

Voc.  bone  bona  bonum  boni  bonae  bonă 

Abl.  bonō  bonā  bonō  bonis  bonis  bonis 

Tema miserŏ-, miserā-, miserŏ- 

Singolare     Plurale 

  Masch.  Femm.  Neutro  maschile femminile neutro 

Nom.  miser  miseră  miserum miseri  miserae misera 

Gen.  miseri  miserae miseri  miserōrum miserārum miserōrum 

Dat.  misero  miserae misero  miseris miiseris miseris 

Acc.  miserum miseram miserum miseros miseras misera 

Voc.  miser  misera  miserum miseri  miserae misera 

Abl.  miserō  miserā  miserō  miseris miseris miseris 

Tema pigrŏ-, pigrā-, pigrŏ- 

Singolare     Plurale 

  Masch.  Femm.  Neutro  maschile femminile neutro 

Nom.  piger  pigră  pigrum  pigri  pigrae  pigra 

Gen.  pigri  pigrae  pigri  pigrōrum pigrārum pigrōrum 

Dat.  pigro  pigrae  pigro  pigris  pigris  pigris 

Acc.  pigrum  pigram  pigrum  pigros  pigras  pigra 

Voc.  piger  pigra  pigrum  pigri  pigrae  pigra 

Abl.  pigrō  pigrā  pigrō  pigris  pigris  pigris 

 
2Si ricorda che l’originaria -a si abbrevia al nominativo forse per estensione all’intera declinazione del fenomeno 
dell’abbreviamento giambico: es. l’originario rŏsā (con giambo che è successione di breve + lunga) diventa rŏsă. 



Esercizi di traduzione 

Triumvir clarus in privata vita bonus moderatusque erat. 

Verae amicitiae sempiternae erunt. 

De malorum advenarum insidiis magister stultos discipulos admonebat. 

Vir bonus mala verba semper vitabit. 

Gaudia non manent, sed fugitiva volant. 

Poenorum copiae pulchrum Hispaniae oppidum multis tormentis obsidebant. 

Tarquinius Superbus imperium crudeliter exercet. 

Puellae deis deabus violarum coronas offerent. 

Vigiliae crebris sagittis transfugas a castris arcent. 

Facile, cum valemus, recta consilia aegrotis damus. 

Aequos animos in iudiciis praebebimus. 

Impigris agricolis magnae inimicitiae cum armigeris erant. 

Proserpinae, inferorum deae, nigrae cupressi sacrae erant. 

Esercizi di traduzione 

Procerae piri et candidae rosae in altis fluvii ripis florent. 

Poeni cum magno elephantorum numero a Gallia in Italiam invadent. 

Pro aris et focis viri strenue pugnabunt. 

Marcus cum Clodio in firmo oppido manebit: sic perniciosi belli pericula vitabit. 

Romanorum animi otio oblectabantur. 

A Romano populo, viri boni, audiemini. 

 

Note: 

de + ablativo realizza il complemento di argomento oppure il moto da luogo (con moto di discesa) o, 
più raramente, il partitivo 

a + ablativo realizza il complemento di agente o di moto da luogo. 

Cum può essere preposizione con l’ablativo o congiunzione. Se è preposizione, realizza il 
complemento di compagnia o unione oppure il complemento di modo. Se è congiunzione, può unirsi 
all’indicativo o al congiuntivo; con l’indicativo acquista valore temporale: cum rosam damus = 
quando diamo una rosa. 

Quando è necessario distinguere tra sostantivi maschili e femminili di prima e di seconda 
declinazione al dativo e all’ablativo singolari, il femminile acquisisce l’uscita della terza declinazione 
per analogia: 

es. filiis et filiabus rosam dabo = darò una rosa ai figli e alle figlie. 


